Archivio della Curia Arcivescovile di Milano

Archivio Parr. S.Tommaso in Terra Amara

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

Cart.1 all.2:


1574, 12 giu. 
- Trasferimento del Capitolo di S.Maria della Neve



di Monate a S.Tommaso in Terra Amara di Milano,



su decreto di S.Carlo
f.1r


1572, 28 giu.
-- Trascrizione di un Breve di Gregorio XIII che concede



ampie facoltà a S.Carlo
f.5r



- Conclusione dell'atto
f.13v


1686,19 feb.
- Autenticazioni varie
f.16r

-o-

E' una copia autenticata dell'atto con cui S.Carlo trasferì a Milano il capitolo di Monate, formato da un arciprete e quattro canonici, fondato nel 1396 da Branchino Besozzi vescovo di Bergamo. I motivi addotti da S.Carlo sono sostanzialmente gli stessi che dichiara per giustificare la traslazione della prepositura da Brebbia a Besozzo: scarsità della popolazione (soltanto 25 famiglie!) e sua inadeguatezza e sproporzione rispetto al culto di un certo livello erogato da un capitolo di canonici che ogni giorno cantano il mattutino, la messa e i vesperi ma che, data la lontananza, non possono essere convenientemente controllati. In realtà il grosso del reddito del Capitolo proveniva non dai beni di Monate, ma da quelli di Quarto Oggiaro e paesi circostanti presso Milano, altrimenti non si sarebbe potuto garantire le prebende dei cinque componenti il Capitolo (cfr. dotazione del 1396, cart.1 fasc.1 all.1).

S.Carlo decide quindi di istituire un beneficio per un cappellano che possa continuare a dir messa nella chiesa di Monate, attribuendone l'onere ai canonici trasferiti.

La scrittura e' gradevole ma talvolta oscura, e il latino ricercato.

f.1r


Copia concordata Jnstr^i translat.nis diui Caroli Bonromei, 9 ap^lis nn

nnnnnnn


Prevostura
Reperitur in abbreuiaturis Jnstrumentorum


Canonicati

rogatorum per nunc quondam Bar-


Massa di Monate
-tholomeum Parpalionum olim

5


Curię Archiepiscopalis Medl^ni Notarium




et Cancellarium adesse scriptum ut




infrà uidelicet -----------------------



Jn Nomine Domini amen, anno à




natiuitate eiusdem Milesimo quin-

10


-gentesimo septuagesimo quarto Jn-




-dictione secunda die uerò Sabbathi




duodecimo Mensis Junij tempore




Pontificatus SS.mi D.N. Gregorij Papę




decimi tertij  ----------------------------

15

Cum Ecclesia Collegiata Gloriosę Virginis




Marię Villę Monati Plebis Brebbię




diecesis Medl^ni sub titulo Archiepres-




-biteratus suum habeat Archiepresbi-




-terum, quattuor Canonicos in ea horas

20


Canonicas, aliaque diuina quottidié

‑o‑
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cellebrantes offitia, dictusque Locus de




Monate facit uigintiquinque Familias




ad quem irreparabilis esse potest ?monitio




bannitorum, aliorumque Jnsolentium

5


hominum quorum Jmpetum, et




damna non facile possent euitare




ob hominum Jnnopiam, sitque




desertus, ac undique Nemoribus,




ac Siluis obsitus ubi pauperes jngno-

10


-biles, et uilles tantum inhabitant, di-




-uinoque cultu adeò parum dediti,




ut ommissis semper alijs diuinis




offitijs uix ad Sacrum Missę audiendum




conueniunt licet à dicto Capitulo,

15


et ab alijs quamplurimis Religiosis




sepissime fuerint moniti, ac in




domino jnstantissimé hortati, ut horas




canonicas, et Vesperas diebus saltem

-o-

  3 -
monitio: prob. errore per "minatio"
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feriatis ad Dei omnipotentis honorem,




et in animarum suarum Salutem,




uellent audire quod tamen hactenus




facere neglexerunt animaduertentes

5


dicti Reuerendi Canonici eosmet




ea, qua conuenit diligentia, ac de-




-uotione jpsorum Collegiatę non




uacare, minusque diebus festivis,




nec ferialibus diuina decantare

10


offitia, nec illa qua decet grauitate




recitare prout decantare quottidié




tenentur, et alia quamplurima




capita obseruare in jpsa fundat.ne



et dotatione iam dictę Collegiatę

15


contenta ad quam; nec non etiam




quia in Loco morantur solitario




adeoque ab jpso Jll^mo, et Reu.mo



d. Archiepiscopo eorum actiones

-o-
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tàm circà cultum diuinum, quam




mores commodé cognosci non possunt




ob jpsam distantiam undé fit




ut disciplina Ecclesiastica tàm in

5


moribus, quàm etiàm circà dei cultum




uigere nequeat propter quod deuo-




-tionem, et Dei cultum minimé in




dicto Loco posse uigere creditur




ut jpsimet prottestantur, et ut etiam

10


ex jpsa rei euidentia constare di-




-gnoscitur, et licet Ecclesia jpsa




sit satis ampla tamen Suo ordine




est ualdé incomposita, et dehonestata




et Dei proptereà magna reputatione

15


indigentes ut de pręmissis omnibus,




et singulis ad plenum edoctus tàm




ex jnformationibus in rem pręsentem




sumptis, quàm ex personali dictar.

-o-
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Ecclesiarum, et prędictorum locorum




uisitatione -----------------------------



Vndé Jll^mus, et Reuerendissimus




d.d. Carolus Cardinalis Borromeus

5


Sanctę Mediolanensis Ecclesię Archie-




-piscopus animaduertens siné dubio




utilius fore dictam Collegiatam




alibi transferre ubi dei cultus magis




colitur, et ob maiorem Populi fre-

10


-quentiam in dies augere possit,




et dictum Capitulum in Vinea domini




juxtà suam uocationem melius,




grauis, ac sanctius exercere




fructusque uitę eternę postmodum

15


Deo propitio capere ualeat



Cumque in qualibet alia porta




Ciuitatis Mediolani adesse reperia-




-tur una Collegiata, et in P.C.

-o-

18 -
P(orta) C(umana) cioè Porta Comasina, uno dei sestieri della città.
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ueré ad modum jnsignis, et




plena Populo nulla adsit Ecclesia




Collegiata ad quam concursum




haberi possit prò audiendis di-

5


-uinis, et cum dictus Jll^mus D.




Archiepiscopus in hoc sattisfacere




cupiet populo dictę P.C. quod




commodé etiàm fieri posse arbi-




-trantur cum sita sit in dicta

10


P.C. Ecclesia Sancti Thomę




in Terra amara nunc Parochia




jn qua quidem Ecclesia de




pręsenti est quoddam jnnitium




Collegiatę nempé quià nonnulli

15


ex Capellanis dictę Ecclesię obligati




sunt una cum Parochiano ad




assistentiam fatiendam, et ad




diuina in choro decantanda prout

-o-
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ex Jnstrumentis uisis in actis




uisitationis factę per eumdem




de jpsa Parochiali ex quibusdam




redditibus ad effectum prędictum

5


à diuersis pijs Personis relictis




prout etiam in pręsentiarum




ressidere reperiuntur -------



Cumque dicta Ecclesia Sancti Thomę




denuo ędifficari admodum lauté

10


incipiatur etiàm ad mediocrem




formam, et statum redacta sit,




et cum ad perfectionem facilius,




et commodius reduci posse




uideatur si populus jpse ad

15


deuotionem, et elemosinas prouo-




-cetur errigendo dictam Collegiatam




cuiusque loci qualitate, undé




probabilis, jmmò procul dubbio

-o-
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certa esset spes dictum Archiepres-




-biteratum titulum, et prò digni-




-tate multum honestari si ei




transferratur  ---------------

5

Hinc est quod pręlibatus Jll^mus,




et Reuerendissimus d.d. Cardinalis




et Archiepiscopus cupiat prò suo




pastorali munere quoad fieri potest




diuinum multum augere, et animar.

10


saluti prouidere attentis prędictis,




et alijs rationabilibus animum




suum mouentibus ex certa eius




scientia tàm apostolica aucthoritate




et pręsertìm uigore concessionùm

15


et jndultorum per breue SS.mi



D.N. Papę Gregorij decimi tertij de-




-super concessorum tàm coniunctìm,




quàm diuisim prout melius expedit

-o-
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quarum tenor talis est  -------------




Gregorius Papa decimus tertius ---



(
dilecté fili noster salutem, et apos-




-tolicam ben.- tua eximia erga

5


nos, et sedem apostolicam cuius




honorabile membrum existis fides




et deuotio promerent ut personam




tuam quam multiplicum gratiar.




muneribus illarum largitur altiss.mus
10


jnsigniuit grato prossequentes




affectu, et spetialibus fauoribus,




et gratijs libenter complectemur




Jdcircò uolentes ea tibi gratiosé




concedere perque commissum

15


tibi pastorale offitium prout




desideras debité ualeas exercere




tuis quoque in hac parte suppli-




-cationibus inclinati tibi qui Ecclesia

-o-

La lettera papale e' estremamente dettagliata e prolissa nell'elenco di tutte le concessioni fatte a S.Carlo; fu scritta dal papa Gregorio XIII (1572-1585) poco dopo la sua elezione seguita alla morte di Pio V, zio di S.Carlo.

f. 5v




Mediolanensis ex dispensatione




Apostolica pręsul existis quas-




-quonque etiàm consecratas,




et Parochiales, seù alias quas-

5


-libet Ecclesias, Cemeteria, Capellas,




Oratoria, et quęquonque alia




Loca Sacra Ciuitatis, et dięcesis




Mediolanensis, aut eorum partem,




siué terram ex ijs effossam ex

10


causis tibi beneuisis profanandi




easque, et ea in profanos usus licitos




tamen, et honestos conuertendi




et reducendi, et quasquonque Eccl^ias,




et Collegiatas actu, uel habitu, et

15


quibus et. cura animarum sa-




-cramentalis, uel jurisdictionalis




quouis modo immineat uel annexa




sit ob tenuitatem fructuum, uel ex

-o-

  2 -
quasquonque = quascumque
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alijs causis tibi beneuisis, etiàm




non requisito consensu Rectorum,




Archiepresbiterorum, Prępositor.,




uel Canonicorum tam Ecclesiar.

5


transferrendarum, quam earum




ad quas transferrentur, unientur




aut jncorporabuntur siné pręiud.°




obtinentium ad alias etiam




Parochiales, uel Collegiatas Eccl^ias,

10


uel alia Loca prout tibi beneuisum




fuerit transferrendi illaué, ac illor.




pręposituras, Archiepresbiteratus,




Canonicatus, uel prębendas, Cap-




-pellanias, cęteraque beneffitia

15


Ecclesia in illis, seù alibi existentia




etiamsi Juris patronatus fuerint




de consensu tamen patronorum




alijs etiàm particularibus, uel

-o-

15 -
Ecclesia: errore per "Ecclesiastica" (cfr. alla pag. seguente)
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Collegiatis Ecclesijs illarum Cano-




-nicatibus, et prębendis, Capellanijs,




cęterisque beneffitijs Ecclesiasticis si-




-militer prout tibi beneuisus fuerit

5


perpetuò uniendi, annectandi,




et incorporandi, uel ad Loca tibi




beneuisa transferrendi in quibus




Ecclesijs, et Locis prędicti omnes




sint translati, et nunc unientes facta

10


translatione teneantur cellebrare




diuina offitia, et alia munera




obire ad qua ratione dictorum




beneffitiorum tenebantur iuxta




ordinationes in dictis Ecclesijs

15


à se faciendas prouiso tamen




quod Ecclesię transferrendę aliqua




ratione in Diuinis prout tibi




bene uidebitur succurratur, nec non

-o-
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in quibuslibet Collegiatis Ecclesijs




Ciuitatis, et dięcesis prędictarum




jn quibus ob tenuitatem reddituum




non possint singuli dignitates, et

5


Canonicatus obtinentes conuenienter




substentari in assiduo cultu, et




omnibus diuinis offitijs ibi omnibus




obeundis aliquot uel et. omnes




Canonicatus, et prębendas quouismo-

10


-do uacantes etiàm affectas, uel




etiam si non uacent prout tibi




uidebitur supprimendi, jpsorumque




sic suppressorum Canonicatuum,




et prębendarum fructus, redditus,

15


et prouentus, uel eorum partem




max^a ressidentia iàm errecta




uel denuò errigendę sui alijs Ca-




-nonicatibus, et prębendis jpsius

-o-

f. 7v




Ecclesię non suppressis, uel eiusdem




Ecclesię Rectori, Pręposito, seù Archie-




-presbitero, uel alteri cui eiusdem




Loci cura animarum jncumbat

5


Ecclesię prout tibi uidebitur per-




petuò, seù ad tempus siné tamen




pręiuditio obtinentium applicandi,




et appropriandi, jtèm quaslibet Pa-




-rochiales Ecclesias, uel alias Curatas

10


quouismodo ut suprà uacantes,




et affectas, uel etiàm si non uacent




perpetuò supprimendi, uel alijs uniendi




illarumque animarum curam




ad alias ?munas parochiales, aut

15


alias Curatas Ecclesias quasquonque




seù ?incauas arbitrio suo transferrendi,




redditus uerò suppressarum uel unitar.




Ecclesiarum huiusmodi uni, uel

-o-
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pluribus alijs etiàm remotioribus




Ecclesijs Curatis ęquis, uel disparibus




portionibus prout tibi uidebitur




perpetuò, uel ad tempus applicandi,

5


et quod omnia pręmissa fiant




siné pręiuditio beneffitia nunc




legittimé obtinentium donec




uixerint dumodò muneribus




suis in Ecclesijs ad quas translati

10


fuerint ut suprà sattisfatiant,




et prouiso quod Ecclesię suppressę




uel unitę, uel translatę non




destituantur in totum cultu diuino,




sed in eis aliquis cultus conser-

15


-uetur prout tibi beneuisum




fuerit nisi dictę Ecclesię ex




causis tibi beneuisis demolirentur,




nec non et quosquonq. Parochianos


[image: image1.wmf]

I handed him the new box of needles and knelt before him. Butterflies danced in my stomach as I lowered my forehead to 

the floor between his feet, my hands coming to their customary resting-place, wrists crossed, in the small of my back. This 

would be our first time doing needle play together, my first time offering my body up to him for such an invasive form of 

play. To him, feeling steel through flesh was a common thing; aside from the myriad piercings that glistened everywhere on 

his body, he quite often suspended himself ritually. I didn’t want to disappoint him, I felt a little intimidated in the face of 

his own experience... and yet, at the same time, I felt comfort. Who better to take me where I wanted to go?



He stood above me for a long time, I could feel his eyes on my back, hear his breathing, as he considered me and what I had 

just offered him. I held my breath, hoping he would not say no.



He reached down hooking his fingers under my chin, raising my head up, then he went down in one knee in front of me, 

resting his weight back on his heels. His bright, blue gaze burned to the back of my skull as he looked at me, unsmiling. I 

looked back steadily, he didn’t like stupid fawning games, or me avoiding his eyes. His hand came up and caressed my 

cheek, then trailed slowly down to my throat and tightened. While I was kneeling before him he had opened the box and 

took out a needle, removing its sterile cover. He held it in his other hand now. He raised it up, setting it to my skin, drawing 

it lightly from the corner of my eye down my cheek, over my lips. My pulse jumped, a hard thud in my chest, as I felt the 

cold stainless touch my face. He held the needle over my closed lips.



"Are you ready?" He asked.



"yes Sir" I whispered, the needle still against my mouth.



I sat on my heels, my knees spread, my wrists crossed behind my back. He reached into his back pocket and I saw a familiar 

glint. He snapped open his straight razor, and leaning over, set the dirty needle in a small glass bowl on the table, so it could 

be disposed of later. He slipped his hand up under the bottom of my blouse and held it, then I heard the tear as the razor 

began splitting the fabric. Fine hairs stood up along my body as the cool air of the room washed over my skin. He slid the 

back of the razor up my belly, between my breasts, letting the blade catch my bra... With a deft, forward movement of his 

wrist it parted and fell away. The razor snapped shut, and he ran his hands over my exposed flesh, calming and exciting me 

all at the same time. His touch was like an electric current. He stood and walked to a nearby table, I did not follow him with 

my eyes, but rather remained gazing forward, trying to control my breathing as a slight tingle of fear began to trickle down 

my spine. I could hear him donning latex gloves; I could hear the needles spilling out of the box, their plastic covers 

clicking against one another. I closed my eyes and smelt the sharp tang of antiseptic, then gasped when I felt a cold wash of 

it over my skin. My nipples hardened as the soaked cotton swab moved from just under my collarbones down over them. I 

remained still as he disinfected the area he was going to pierce. The hospital smell causing a wave of animal fear to spear 

through me. 



I felt his fingers probing the area about an inch and a half beneath my left collarbone. I opened my eyes and looked at him. 

His eyes held mine, like blue shards of ice. He held up the first needle, snapping the plastic cover off of it, he placed the 

fingers of his free hand just under the place he had chosen to pierce, then 

slid the needle into my skin

. He leaned forward 

and kissed me then 

pushed the needle slowly, until the point exited

, about a half an inch away. He put his finger on the 

plastic end and wiggled it slightly and I inhaled sharply as he did so. I looked down and saw the shiny metal rod, it’s end of 

pink plastic, sitting horizontally in a pocket of my own flesh. He snapped open another one and 

positioned it about ¾ of an 

inch beneath the first

. I felt a stinging sensation and my brow wrinkled a little bit as I tried to concentrate. He stood, and 

moved behind me, his knees coming to rest on either side of me. His breath washed warmly down my back. He pulled me 

back against him, supporting me with his chest. My arms were still behind me, and his came around me, another needle in 

his hands. 

He placed this one the same distance beneath the second one

. They were beginning to look like a little ladder 

beneath my skin. My head tipped back onto his shoulder and I felt the skin pull around the needles as it did so. I sucked my 

breath in through my teeth.



He opened another needle and this time 

ran it vertically right next

 to the row of three. The stinging, burning sensation was 

spreading, radiating out from where the four needles sat in my flesh. 

He placed another needle

 in the same manner on the 

other side, forming a sort of box shape. Then I felt his body move around me, his arms tightening, pulling me back against 

him, his knees closing in on me. My eyes opened wide as I looked to see what it was he was doing. He had another needle 

positioned over the three horizontal ones. He centered the point under the bottom one 

and began to weave it up vertically, 

under and over the three needles

. I closed my eyes tightly and sparks danced in my head. I pressed my head back onto his 

shoulder as my body tensed. Little sounds of pain escaped my throat, and I clasped my hands together behind me. He 

reached down next to him and pulled tiny pieces of cork out of a plastic bag and stuck them on the tips of the needles to 

keep them from slipping back under the skin. He tapped the top needle several times before he slid the cork onto it and 

little 

squeaks jumped into my throat with each tap

.



When he was done he turned his head and tenderly kissed my ear.



"Breathe" He said... I realized I was holding my breath, and I released it and raggedly sucked in more oxygen. The burning, 

stinging was moving down my arm, over my breasts. It was a wild feeling. He curled his fingers around my throat, his other 

arm encircling me, and breathed evenly in my ear, calming me... My breathing slowed and matched his, I began to breathe 

through the pain, and suddenly I was floating... I relaxed back into him.



He opened another needle, then slid his free hand down my side and up under my breast, caressing it, cupping it. His index 

finger and thumb closed around my nipple, pinching it, twisting and rolling it. I started to breathe a little faster; it was like 

my entire body was being touched. He lowered the needle and 

slid it quickly through my nipple

.



By this time my entire body felt hot-wired and when I felt the needle slide through the flesh a ragged gasp escaped my 

throat, my head snapping back onto his shoulder, mouth open. I began panting close to his ear, my eyes tightly shut, as he 

turned the needle, twisting my nipple

. His long fingers twisted this way and that; his free hand crept up my belly... I began 

to feel a sensation like a pulsing electric shock between my legs 

every time the needle moved in my flesh

.



I felt his hand leave my skin and heard the clicking of needle cases as he reached into the box for another. The pain had 

turned into something more, a radiating electric sensation that had me mesmerized; I was floating on the sensation, helpless, 

his strong body supporting me. 



A thin whine escaped my lips as he 

lifted my breast by the pierced nipple and slid a new needle in crossing the old one

. He 

began to tap his finger on my nipple over the place where the needles crossed; the electric sparks started between my legs 

again. 



(sorry, my computer munched the rest of this one and I dont think I will get back to it.. but I will 

definately be writing more needle play stories)




-o-
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et illorum animarum curam




à propria parochiali Ecclesia




dismembrandi, illosque, et curam




pręfatam alij, siué alijs parochia-

5


-libus Ecclesijs etiam inuitis jpsar.




Ecclesiarum Rectoribus à quibus




fiat dismembratio uniendi appli-




-candi, et transferrendi dummodo




accedat consensus maioris partis

10


Parochianorum qui dismembra-




-buntur. Prętereà omnes, et




singulos tàm Ecclesiasticos, quam




Laicos Ciuitatis, et Dięcesis prędictar.




à quibusquonque criminibus, ex-

15


-cessibus, et delictis quantumlibet




grauibus, et enormibus, ac etiam




publicis, et notorijs per eos commis-




-sis, nec non excomunicat.nis, suspens.nis
-o-

f. 9r




et interdicti, alijsque Ecclesias.cis



sententijs, censuris, et pennis




Jure, uel ab homine quauis occasio-




-ne, uel causa satis quibus modis

5


fuerint et. in casibus notis, etsi




Apostolicę quouismodo resser-




-uatis, non tamen in Bulla




in cena Domini legi solita contentis




cum facultate fructus debitos

10


aut aliam penam jncursam




in totum, uel in partem remit-




-tendi, seù aliter commutandi




aut alias iniuncta eis quomodo




culpa penitentia salutari jn

15


utroque foro plenarié absoluendi,




dispensandi, et liberandi omnemque




jnhabilitatis, et jnfamię maculam




siué notam ab eis penitus abolendi

-o-

  7 -
cioè restano escluse dall'intervento derogatorio di S.Carlo le disposizioni dell'annuale Bolla in Cena Domini, che colpivano chi attentava ai beni della Chiesa.
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eisque in pristinum statum plenarié




restituendi, et reintegrandi, ac cum




eisdem super irregularitate ex




delicto per eos contracta, non

5


tamen ex homicidio uoluntario




quodque illa, et alijs non obstan-




-tibus clericali caractere qui eo




insigniti fuerint eiusque priui-




-legijs gaudere, ac suscepti per

10


eos etiàm sacris, et pręsbiteratis




ordinibus uti, et in illis, et in alterius




ministerio ministrare non promoti




uerò ad omnes etiàm sacros, et




pręsbiteratus ordines promoueri,

15


et in illis postmodum similiter




etiàm in Altaris ministerio mi-




-nistrare, nec non quęquonque




per eos obtenta retinere, et quę

-o-

f. 10r




sibi canonicé conferrentur, et ad




quę pręsentabuntur, nomina-




-buntur, eligentur, uel alias assu-




-mentur, et in quibus jnstituentur

5


beneffitia Ecclesiastica quomo-




-dolibet noncupata, et qualificata




etiamsi Canonicatus, et prębendę




dignitates etiam maiores,




uel principales personatus,

10


administrationes uel offitia




etiàm curata, uel electritia




fuerunt recipere, et similiter




quoad uixerint retinere liberé,




et licité possint, et ualeant,

15


nec non super matrimonijs anté




publicationem Concilij Tridentini




contractis in gradibus prohibitis




usque ad tertium gradum inclusiué

-o-

f. 10v




auctoritate nostra dispensandi,




Moniales extrà earum Monas-




-terium prò refformatione, uel




gubernatione aliarum Mo-

5


-nialium educendi, et ad alia




Monasteria etiam ducendi or-




-dinis transferrendi ad tempus




sibi beneuisum, literas quorum-




-quonque beneffitiorum Ecclesi-

10


-asticorum Ciuitatis, et dięcesis




prędict. quomodolibet qua-




-lificatorum ressignationes in




manibus tuis prò tempore




spontè factas etiàm absque

15


expressione aliquius causę




iuxtà tamen formam Concilij




Tridentini prout tibi beneuidebitur




admittendi, ac benefitia huiusmodi

-o-

f. 11r




per easdem ressignationes uacantia




Personis jdoneis tibi beneuisis




non obstantibus l'ris sub plumbo




fel. recor. Pij Papę Quinti Pręde-

5


cessoris Nostri vi Jd. Augusti M.D.L.




xvij Pontificatus sui anno secundo




datis, et alteris illarum modiffi-




-catorijs liberé conferend. beneffitior.




Ecclesiasticorum etiam Paro-

10


-chialium Ecclesiarum ad




collationem, et dispositionem




tuam tàm ordinaria tua




aucthoritate, quam ex indulto




apostolico collationem, et dis-

15


-positionem nec non, et exa^is




ad parochiales, seù proponendi,




uel nominandi personas, tempus




per alias litteras jpsius Pij v.

-o-

f. 11v




sub data 15. M. Aprilis anno etiam




secundo pręfixum quantum,




et quoties ex causis tibi beneuisis




uidebitur defferrendi, seù prorogandi

5


amplam, et liberam facultatem,




et aucthoritatem tenore prę-




-sentium concedimus, et jm-




-partimur, Benefitiaque pręd.ta



de quibus post hac jntrà leg^mum

10


tempus per te minimé disponi,




aut fieri examen, uel nominatio




continget non proptereà ad sedem




Apostolicam deuoluta fore, sed




nihilominus ad collationem, et

15


dispositionem tuam spectare




uolumus, ac jnsuper quasquonque




collationes, et prouisiones exa^ie




nominationes, aut alias disposit.nes
-o-

f. 12r




de dictis benefitijs per te post le-




-gittimum tempus factas fiendasué




ualidas fore, et esse decernimus




quodque ubi ad examen Clericor.

5


quaquonque de causa ex forma




Concilij Tridentini faciendum re-




-quiritur tuus, aut tui in Spiri-




-tualibus Vicarius Generalis jn-




-teruentus alium tuo arbitrio

10


substituere possis pariter concedimus,




jnsuper ut uacantibus quibusquonque




Ecclesijs etiàm Parochialibus,




seù dignitatibus, aut canonicatibus




etiàm quomodolibet resseruati,

15


et affectis ad tuam collationem




pertinentibus partem prouentuum




illorum, et fructuum congrua




tamen portione Rectori, et alijs

-o-

f. 12v




Beneffitiatis relicta alijs pijs ope-




-ribus ad tempus tibi beneuisum,




seù alijs Clericis ad seruitium aliquius




Ecclesię, aut pijs operis deputatis

5


applicare, et assignare liberé ualeas




decernentes pręsentes nostras




litteras, et in eis contenta quęquonq.




ullo unquam tempore de




subreptionis, uel obreptionis uitio,

10


uel jntentionis nostrę, seù alioquo-




-quonque deffectu notari, uel




impugnari nullatenus posse




neque debere sicque in pręmissis




omnibus, et singulis censeri, et ità

15


per quosquonque Judices, et Com-




-missarios quauis aucthoritate




frugentes etiam causarum Pallatij




Apostolici Auditores à S. R. E.

-o-

f. 13r




Cardinales sublata eis, ac eorum




cuilibet quauis aliter judicandi,




et jnterpretandi facultate, et




aucthoritate jndicari, et deffiniri,

5


ac jrritum, et innane quicquid




secus super his, et quoquam quauis




aucthoritate scienter, uel jgno-




-ranter contigerit attentari




non obstantibus quibusuis

10


apostolicis Constitutionibus, et




ordinationibus, nec non quarum-




-uis Ecclesiarum juramento




confirmatione Apostolica




uel quauis firmitate alia

15


roboratis statutis, et consuetu-




-dinibus, priuilegijs quoque




jndultis, et litteris Apostolicis illis




quomodolibet concessis, et

-o-

f. 13v




confirmatis quibus omnibus eor.




tenores ac si de uerbo ad uerbum




insererentur pręsentibus prò




suffitienter expressis habentes

5


illis alias in suo robore per-




-mansiuis per hac iure dumtaxat




ad eff^um pręsentium spetialiter,




et expressé derrogamus cęterisque




contrarijs quibusquonque datum

10


Romę apud P. S.Marcum sub annulo




Piscatoris die xxviij Junij




M.D.L.xxij Pontificatus Nostri




anno primo Ca. Glarensis.




à tergò dilecto filio Nostro Carolo

15


tituli S.tę Praxedis Pręsbitero




Cardinali Borromeo noncupato



Quantum sua ordinaria facultate, et




alias omni meliori modo &

-o-

16 -
fine del breve di Gregorio XIII

f. 14r




attento etiàm consensu, de,




et super jpsa translatione sic




fatienda pręstito per dictos R.dos



Archiepresbiterum, et Canonicos de

5


Monate publico apparente




.   .   .   .   .   . rogato per .   .   .




.   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .



Ad Dei omnipotentis, et Ecclesię




suę laudem, et honorem iam d.am
10


Collegiatam, et Archiepresbiterum




Ecclesię de Monate in Ecclesia




Sancti Thomę in Terra amara




Portę Cumanę Mediolanens.




cum suis titulo, nomine, insignijs,
15


et prerogatiuis, omnique Jure




Collegij canonicalis qué...mitij




ac ressidentię, et cum suis Archiepres-

-o-

  6 -
i dati dello strumento sono lasciati in bianco

f. 14v




biteratu, Canonicatibus ibidem




existen&, nec non et cum omnibus




Bonis, Juribus, actionibus, oneribus,




et honoribus, pręeminentijs, et

5


pręrogatiuis, et emolumentis trans-




-tulit, transportauit, atque traduxit,




et ne jpsa Ecclesia Beatę Virginis




Marię de Monate diuino cultu




pęnitus destinnnn destituatur,

10


sed, et debitus honor quoad fieri




potest conseruetur nunc jpsis,




et prò tempore Archiepresbiteris,




et Canonicis iniunxit, jmposuit,




atque ordinauit perpetuoque

15


jniunctum, jmpositum esse uoluit,




atque decreuit ut jnfrà videlicet

-o-

f. 15r



Primo dictum Capitulum teneatur




et obligatum sit perpetuis temporibus




dare, et soluere omni anno uts.a



in perpetuum illam peccuniar.

5


summam per eumdem Jll^mum




do^num decclarandam uni Capel-




-lano ibidem missam quolibet




die festo, ac alijs diebus decclarandis




ab eodem cellebranti, eidemque

10


Capellano ędium portionem




assignare quę eidem Jll^mo




domino uidebitur, dictam Ecclesiam




Beatę Marię de Niue de Monate




reparare, et reparari facere,

15


et reparatam manutenere, eique




de paramentis, et alijs ad sacrum




Missę necessarijs prouidere, fes-




-tumque Ecclesię jpsius

-o-

f. 15v




quolibet anno cellebrari facere




donec, et quamdiù alia ratione




et prouisum, et consultum fuerit




per eundem Jll^mum do^num,

5


paramenta, suppellectilia, et




alia pretiosa quę usui tantum




Collegiatę Ecclesię conueniunt




uirtute ordinationum tàm




per pręfatum Jll^mum d.

10


Archiepiscopum, quàm per




alios dellegatos Visitatores suos




hactenus factarum sunt fa-




tienda in illam transferrantur




Ecclesiam Collegiatam in qua

15


dicta Collegiata translata est



Et de prędictis & ----------------



Actum Varisij in domo Pręposi-




-turali eiusdem Loci pręsentibus

-o-

f. 16r




ibidem Reuerendo d.Joanne




Antonio Conturbio olim do^ni




Christophori Priore Ecclesię




Besutij, ac Reuerendo domino

5


Cęsare à Porta olim d. Galeatij




Pręposito dictę Ecclesię de




Varisio testibus &  ----------



Subscript& cum signo tabellionatus




anteposito  ----------------------

10

Ego Jacobus Antonius Cerutus filius




quondam Joannis Baptistę P.R.




Paroquię Sancti Nazarij in




Brolio Mediolani publicus apos-




-tolica aucthoritate, et Curię Ar-

15


-chiepiscopalis Medl^ni Notarius,




habensque aucthoritatem explendi




Jnstrumenta rogata per dictum




quondam Parpalionum mihi comissam

-o-

f. 16v




à Reuerendiss.mo d.Vicario Gn^ali




Curię prędictę Archiepiscopalis




supradictum Jnstrumentum




extrahere feci, et in fidem me

5


subscripsi &  -----------------



Nos Aloijsius Lautius J.V.d. Prothonot.s



Apostolicus Can.cus ?Jd.os Ecclesię




Cathedralis Cremonensis, et




Curię Archiepiscopalis Medl^ni

10


Vicarius Generalis & fidem facimus,




et attestamur retroscriptum do^num




Antonium Cerrutum fuisse talem




qualem se fecit, eiusque scrip-




-turis, Jnstrumentis, et subscrip-

15


-tionibus plenam semper, et




indubiam adhibitam fuisse, et




in dies adhiberi fidem in juditio,




et extrà sui, et ubique locorum &

-o-

f. 17r




in quorum & datum en Pall.°




Archiepiscopali Medl^ni die decima




nona mensis februarij 1686.



Signat. A. Lautius Vicarius Generalis

5

Subscript& Dominicus Regrettus Not.s



Coadiutor in Cancellaria Archiep^li




Medl^ni subscripsit  -----------------




)  Concordat cum copia authentica




(  per me uisa, recognita, et

10


)  colationata mox restituta




(  Lud.s Ant.s del Mutto Ml^i Not.s



)  pro fide &  -----------------------




---------------------------------------

-o-

Il giro delle autenticazioni e' questo: il notaio Bartolomeo Parpaglioni roga l'atto originale nel 1574; il notaio G.A.Cerruti nel 1686, su richiesta del Vicario generale, trascrive l'atto estraendolo dalle abbreviature del notaio Parpaglioni; il Vicario generale Lauzi attesta l'idoneità professionale del notaio Cerruti, e finalmente il notaio Del Mutto confronta la copia eseguita dal Cerruti con l'originale e attesta che sono uguali.
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I handed him the new box of needles and knelt before him. Butterflies danced in my stomach as I lowered my forehead to the floor between his feet, my hands coming to their customary resting-place, wrists crossed, in the small of my back. This would be our first time doing needle play together, my first time offering my body up to him for such an invasive form of play. To him, feeling steel through flesh was a common thing; aside from the myriad piercings that glistened everywhere on his body, he quite often suspended himself ritually. I didn’t want to disappoint him, I felt a little intimidated in the face of his own experience... and yet, at the same time, I felt comfort. Who better to take me where I wanted to go?

He stood above me for a long time, I could feel his eyes on my back, hear his breathing, as he considered me and what I had just offered him. I held my breath, hoping he would not say no.

He reached down hooking his fingers under my chin, raising my head up, then he went down in one knee in front of me, resting his weight back on his heels. His bright, blue gaze burned to the back of my skull as he looked at me, unsmiling. I looked back steadily, he didn’t like stupid fawning games, or me avoiding his eyes. His hand came up and caressed my cheek, then trailed slowly down to my throat and tightened. While I was kneeling before him he had opened the box and took out a needle, removing its sterile cover. He held it in his other hand now. He raised it up, setting it to my skin, drawing it lightly from the corner of my eye down my cheek, over my lips. My pulse jumped, a hard thud in my chest, as I felt the cold stainless touch my face. He held the needle over my closed lips.

"Are you ready?" He asked.

"yes Sir" I whispered, the needle still against my mouth.

I sat on my heels, my knees spread, my wrists crossed behind my back. He reached into his back pocket and I saw a familiar glint. He snapped open his straight razor, and leaning over, set the dirty needle in a small glass bowl on the table, so it could be disposed of later. He slipped his hand up under the bottom of my blouse and held it, then I heard the tear as the razor began splitting the fabric. Fine hairs stood up along my body as the cool air of the room washed over my skin. He slid the back of the razor up my belly, between my breasts, letting the blade catch my bra... With a deft, forward movement of his wrist it parted and fell away. The razor snapped shut, and he ran his hands over my exposed flesh, calming and exciting me all at the same time. His touch was like an electric current. He stood and walked to a nearby table, I did not follow him with my eyes, but rather remained gazing forward, trying to control my breathing as a slight tingle of fear began to trickle down my spine. I could hear him donning latex gloves; I could hear the needles spilling out of the box, their plastic covers clicking against one another. I closed my eyes and smelt the sharp tang of antiseptic, then gasped when I felt a cold wash of it over my skin. My nipples hardened as the soaked cotton swab moved from just under my collarbones down over them. I remained still as he disinfected the area he was going to pierce. The hospital smell causing a wave of animal fear to spear through me. 

I felt his fingers probing the area about an inch and a half beneath my left collarbone. I opened my eyes and looked at him. His eyes held mine, like blue shards of ice. He held up the first needle, snapping the plastic cover off of it, he placed the fingers of his free hand just under the place he had chosen to pierce, then slid the needle into my skin. He leaned forward and kissed me then pushed the needle slowly, until the point exited, about a half an inch away. He put his finger on the plastic end and wiggled it slightly and I inhaled sharply as he did so. I looked down and saw the shiny metal rod, it’s end of pink plastic, sitting horizontally in a pocket of my own flesh. He snapped open another one and positioned it about ¾ of an inch beneath the first. I felt a stinging sensation and my brow wrinkled a little bit as I tried to concentrate. He stood, and moved behind me, his knees coming to rest on either side of me. His breath washed warmly down my back. He pulled me back against him, supporting me with his chest. My arms were still behind me, and his came around me, another needle in his hands. He placed this one the same distance beneath the second one. They were beginning to look like a little ladder beneath my skin. My head tipped back onto his shoulder and I felt the skin pull around the needles as it did so. I sucked my breath in through my teeth.

He opened another needle and this time ran it vertically right next to the row of three. The stinging, burning sensation was spreading, radiating out from where the four needles sat in my flesh. He placed another needle in the same manner on the other side, forming a sort of box shape. Then I felt his body move around me, his arms tightening, pulling me back against him, his knees closing in on me. My eyes opened wide as I looked to see what it was he was doing. He had another needle positioned over the three horizontal ones. He centered the point under the bottom one and began to weave it up vertically, under and over the three needles. I closed my eyes tightly and sparks danced in my head. I pressed my head back onto his shoulder as my body tensed. Little sounds of pain escaped my throat, and I clasped my hands together behind me. He reached down next to him and pulled tiny pieces of cork out of a plastic bag and stuck them on the tips of the needles to keep them from slipping back under the skin. He tapped the top needle several times before he slid the cork onto it and little squeaks jumped into my throat with each tap.

When he was done he turned his head and tenderly kissed my ear.

"Breathe" He said... I realized I was holding my breath, and I released it and raggedly sucked in more oxygen. The burning, stinging was moving down my arm, over my breasts. It was a wild feeling. He curled his fingers around my throat, his other arm encircling me, and breathed evenly in my ear, calming me... My breathing slowed and matched his, I began to breathe through the pain, and suddenly I was floating... I relaxed back into him.

He opened another needle, then slid his free hand down my side and up under my breast, caressing it, cupping it. His index finger and thumb closed around my nipple, pinching it, twisting and rolling it. I started to breathe a little faster; it was like my entire body was being touched. He lowered the needle and slid it quickly through my nipple.

By this time my entire body felt hot-wired and when I felt the needle slide through the flesh a ragged gasp escaped my throat, my head snapping back onto his shoulder, mouth open. I began panting close to his ear, my eyes tightly shut, as he turned the needle, twisting my nipple. His long fingers twisted this way and that; his free hand crept up my belly... I began to feel a sensation like a pulsing electric shock between my legs every time the needle moved in my flesh.

I felt his hand leave my skin and heard the clicking of needle cases as he reached into the box for another. The pain had turned into something more, a radiating electric sensation that had me mesmerized; I was floating on the sensation, helpless, his strong body supporting me. 

A thin whine escaped my lips as he lifted my breast by the pierced nipple and slid a new needle in crossing the old one. He began to tap his finger on my nipple over the place where the needles crossed; the electric sparks started between my legs again. 

(sorry, my computer munched the rest of this one and I dont think I will get back to it.. but I will definately be writing more needle play stories)






